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YIOK: 37.014:811.512.161°351 CrtpyueH Tpyf
Professional paper

ATATYPK, TYPCKUOT JAZUK
AJIIOABETCKATA PE@OPMA

n-p Mapuja JleonTnk'

AncTtpakT: MHOry MaJIKy JIUfIepd BO CBETOT, BO TEKOT HA CBOjOT >KHBOT,
0CBOMJIE TOJIKY MHOTY noGesiu Ha 60jHOTO MoJie ¥ BO 06JlacTa Ha KyJTyparTa.
ATaTypK CO CUTE CBOM KapaKTEPHUCTHKHU € €feH Off The peTku nuaepu. Toj
OTBOPY HOBM XOpU30HTH Ha Typlyja v Ha TypPCKMOT Hapoji CO CBOjOT CUCTEM Ha
Pa3MUCIyBame, CO IAIEKyBUIOCTA, HABPEMEHOTO MOTHBUPAEC Ha OKOJIMHATA
U TOTTHKHYBaWmETO HAa aKTMBHOCT. ATaTypK, Kako MHUCIHUTEIN, 3Haelle jieKa
Ja3MKOT € €IeH Off OCHOBHUTE CTOJIOOBM Ha HallMOHAJIHATa KyJaTypa. 3aroa ja
NOTTHUKHA ja3uvHaTa peopma 3a 1a ro 361K TOBOPHUOT U MUIIAHUOT ja3uK,
Y HapOJHMOT ja3WK CO ja3WKOT Ha MHTenektyamuure. Kako mpBa erama Ha
jasmuHata pecpopma Ha 1 HoemBpu 1928 roguna ce peanusupa andaderckara
pecopma co mTo natuHcKUTe OYKBYU ce mpudaTrja co 3akoH. Ha oBoj HaumH
andgaberckaTa pepopMma cTaHa TOUYKa HAa MPECBPT BO UCTOPUjaTa HA TYPCKUOT
ja3UK M KyJTypa U 3a KpaTKO BpeMe TYPCKHMOT CO CBOjaTa MEKOCT U 3ByYHOCT
MOBTOPHO CO CeTa CBOja yOaBMHA n3Jie3e Ha BUJICIIMHA.

Knyunu 300poBu: Amamypk, mypcku jasux, Aamuucka a3byka Ha
MYPCKUOM Ja3UK, 60KAAU 60 MYPCKUOM jA3UK, KOHCOHAHMU 60 MYPCKUOM
jasux

ATATURK, TURKISH LANGUAGE AND THE
ALPHABETIC REVOLUTION

Marija Leontic, Ph.D.!

Abstract: There are very few leaders in this world which have won a
lot of victories on the battle fields, in the area of war as well as in the area
of culture. Ataturk with all his characteristics is one of those rare leaders.
He opened new horizons to Turkey and its people with his ideas, visions, his
encouragement and motivation to his people at the right time. Ataturk as a
thinker knew that language is one of the basic pillars of the national culture. He
wanted to bring the vernacular and the language of the intellectuals closer to
each other. With this goal Ataturk started an alphabet revolution in Turkey. On

Ddunonomxn (akynret, YHuBepsurer ,,Joue [emues* — Iltum.
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.
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1** November 1928 the alphabet revolution became a reality and Latin alphabet
was introduced by law. The alphabet revolution became a turning point in
Turkish language and cultural history. For a short time, the Turkish language
with all its softness and melody presents all its beaty again.

Key words: Araturk, Turkish language, Latin alphabet of Turkish
language, vowels in Turkish language, consonants in Turkish language.

Bosen

Mycraga Keman Atatypk e poaen Bo 1881 ron. Bo ComyH, a mounHamn
Ha 10 HoemBpu 1938 ron. Bo  McTanOyn. ATaTypk e PBUOT MpeTcegaTes Ha
Peny6nuka Typrimja. bun nupep Ha HapogHoocioboguTeHaTa 60pda Koja ja
3amo4Ha’n Bo 1919 rop., a Bo 1923 rop. ja ocHoBan MofepHa Typimja. OTKako ja
ocHoBaJ coBpeMeHa Typija, BO cekoja obyacT peam3upan pecgopmu. Mefy
HUB ce ja3uuyHarta u andgaderckara peopma. Koaky mMHOry rojiemMa BaskKHOCT
ofaBal Ha ja3uKOT MOXeE Ja ce corjiefja Off HeTOBMOT TeCTaMeHT, OufejKu
CBOjOT MMOT 'O OCTaBWJ Ha Peny6rmkaHnckara HapofHa naptuja, MTHCTUTYTOT
3a TypcKa ucTopuja u MIHCTUTYTOT 3a TYpCKM jasuK.

ATrartypk u andaderckara pegopma

Aratypk, Bo 1923 rop. ja ocHoBan Pemy6suka Typuuja. Toj cakain co 6p3u
YEeKOPH /1 ja MOJICpHU3MPA U OCOBPEMEHM CBOjaTa TaTKOBHMHA. buyiejku HapoioT
Y Pa3IMYHUTE CPEVHN He OUIIe 1IEJIOCHO CBECHO MOATOTBEHM 3a Toa, ATaTypkK
611 NPUHY/IEH J]a NPMMEHYBa JIOJTY MOATOTOBKY, pacKaskyBama, 00jacHyBamba,
yOefyBama 1 MOTTUKHYBama. Co pa3HOBUHMTE pehOopMH BIlMjaesl HA HAYMHOT
Ha >KMBOT M Ha pa3MUCIyBame Ha TYPCKUOT HapOf, a CO TOA My OTBOPUJI HOBU
XOPU30HTH. ATaTypK, KakO MUCJIIUTEJ, 3HAEJ IeKa ja3UKOT € efIeH Of] OCHOBHUTE
CTONIO0BY Ha HAaLMOHAJHATA KyJITypa. 3aToa, 3a Jia o 30J1KU pa3rOBOPHUOT
ja3WK CO MUILAHMOT ja3WK M HAPOJHMOT ja3WK CO MHTENEKTYaJHUOT ja3uK, ja
NOTTUKHAN jaduyHata pedopma. Co nupekTuBa Ha ATaTypK M CO OJTyKa Ha
MuHUCTEpCKUOT cOBeT, Ja3nyHaTa KomucHja coctaBeHa ofi: Pamux Pudku
Araj, Jakyn Kanpu Kapaocmanorny, Pymen Emped YHajoun, Axmet LleBat
Empe, Parun Xynycu Oznem, @azun Axmet Ajkad, Mexmer Emun Epumiiprun
u Mxcan Cynry Ha 26 jyau 1928 roj. odunmjanHo 3anoyHajia WHTEH3UBHO U
NeaHTHO Aa pabOTH BO MOATOTOBKAaTa Ha COOfBETHA TYpPCKa HalMIOHAJHA
a30yka, IITO BO OCHOBA I'O MMa JIATUHCKUOT aniaberT.

Kako npBa erana Ha jasuuHata pecpopma, Ha 1 HoemBpu 1928 rop. ce
peamm3upa andadeTckara peopma co MITO JATUHCKUATE OyKBU ce mpudatrja
€O 3aKOH. 3a mpuakameTo Ha JIATUHCKUTE OYKBM MMAJI0 WHUIMjaTHMBA BO
1924 rop., HO OuyiejKu cCpeiMHaTa Ce YIITe He Omila MOAroTBeHa, 32 OBaa HOBMHA
YEeTHPH FOIVHU C€ MTPABEHN TEMEJTHU MOAr0TOBKY 1 Bo 1928 roji. andabeTrckara
pecdopma e ycnenHo peanusupana. ATaTypK, BO €IeH TOBOp, OBa 'O PeKoI 3a
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andaderckarta pepopma: ,,JIpyrapu, 3a ia 1ojae 10 u3pa3 HAIMOT yOaB ja3uk
ru npucpakame HOBUTE TYypcku OykBu. HammoT 3ByueH u Gorart jasuk Ke fojae
[0 U3pa3 co HOBUTE TypcKu OyKBU. Mopame fia cpaTuMe ieka oBa Gellie Hy>KHO
3a f1a ce crmacume Off 3HAlUUTe KOW He TW pa3bupaBMe M He Oea pa3OUpIIMBH,
a KOM CO BEKOBM KaKO KeJie3eH oOpau HM Tm crteraa riasure. Hue cekako
cakame Jla cu ro pasbepeMe cBojoT jazuk. Co oBue HOBU OYKBU, 32 KPaTKO
BpeMe, LIEIOCHO U Ha WjeajieH HauMH Ke ro pasdepeme. Bo Gimcko Bpeme 1edn
CBET Ke Oujie CBENIOK Ha TBOpOaTa IITO ja pa3bupame. Bo oBa KaTeropmuHo
cyM curypeH. Y Bue 6upete curyphu... > Hayuaure paGoTHUIIM KO ce Haorane
OoKOJy ATaTypK, Iypu U OHME KOM paboTese co Hero, Ouiie BOOJYLIEBEHU O]
HeropaTa Bep0a, HO MUCJIIEIIe JieKa 3a J]a ce peanu3upa andaderckara pepopma
M 3a J1a Taa CU IO YTBPAM CBOETO MECTO C€ MOTPEOHH ILECT-CEAyM TOIMHHU.
ATaTypK He ce coryiacyBajl co 0Ba, CIIopef] Hero OUII0 TOBOJIHO efiHa rofiHa. OBa
MO3KeMe Jia o coriiefame o 3aKOHOT 3a NpU3HaBamke U MPUMEHa Ha TypcKaTa
naTMHCKa a30yka. 3a /1a ja mpe3eHTHpa HOBaTa TypcKa JIATUHCKA a30yKa M 3a
fla TO MOTTUKHE HAPOJIOT 32 /1a ja BOCTIpUEMH, ATaTypK KaKo yUUTEeJ OfieN Off
€/THO Ha JIPyro MECTO, Ha TabJla WM Ha XapTHja HEYMOPHO TM MUIIYBaJl HOBUTE
OyKBHU U IO MOTTUKHYBAJI HAPOJIOT JIa I'M YMTa U TO MpEnopavuyBail CJIeHOBO:
,,J10 0Ba 3a HaC € MOTpeOHO aKTUBHOCT, /IBIKEHHE M HAMPElyBatke co ofi. MHOry
paboTu ce HanmpaBeHH, HO TOa HE ce MOCJEHUTe PaGoTH LITO eHec Tpeba jja
T'l HAlpaBUMe, TIpejl cebe MMaMe YIITe efJHa MHOT'Y HEOMNXOJiHa paboTa: HoBaTa
Typcka a30yka Tpeba O6p3o fia ce HayuM. [loyuyeTe ja Ha cekoj COHapOJHUK,
>KeHa, MaxXk, Hocad Ha TOBap, BO3ay Ha yamel. 3HajTe IeKa OBa € JIOJKHOCT KOH
Jby6OBTA KOH TATKOBMHATA U JbyOOBTa KOH HapodoT. Jofeka ja peanusupare
0Baa JIOJDKHOCT MMajTe Ha yM JleKa caMo rpymna off AeCeT OTCTO Off HApOjIOT
3Hae J]a YNTa U NUIIYBa, a OCYyMJIeCeT-IeBeleceT OTCTO He 3Hae. OBa e cpamorTa.
Cekoj K0j e yoBeK Tpeba Jia ce 3acpamu off oBa..."

3a/1a ce NPUCBOM U 32 J1a Ce HAay4Ur HOBaTa TypcKa a30yKa ce OpraHusupane
Kypcesr HU3 nena Typuuja. OBa ro ogo6puio u 'onemMoTo HapoaHO coOpanue
Ha Typumja. ATaTypk, BO MecTaTa KOWIUTO T'M MOCETYBal, Clefesl Kako U
KOJIKYy Op30 ce npudaka HoBata a30yka. Bo 0Boj nepuoji cute UHTENEKTyaIlIH,
nucaTesy, HayYH paGOTHUIIM U HOBMHAPH Ce BKITYUMJIe BO IMCKYCHja 3a HOBaTa
TypcKa a30yka W Hanuiane 6e36poj Hamicu. Bo oBoj mornen Ararypk Oere
cpekeH, OujiejKu HajrojieM Jes Off HalmiCUTe W HOBUHAPUTE BepyBaa BO HEro,
HeropaTa paboTa ¥ BU3MOHEPCTBO M BO BECHULIMTE MUILYBajKU MOMIPKYBAUKH,
a 32 HapolOT MHMLMPAYKW HAMUCH, OBO3MOXKHMja 3aKOHOT MOAo0po Jjia ce
Bpe/iHyBa U f1a ce peanusupa. Ho HajBaskHO of1 €€, € Toa IITO OBa YyBCTBO M
BepOa 1 Mo MHOTY TOJIMHU HE ce U3ryou.

) Artatypk 0BOj ToBOp Tro oapkarn Ha 9.8.1928 ron. Bunere: Korkmaz Zeynep. (1992).
Atatiirk ve Turk Dili. Tirk Dil Kurumu- Ankara, 33

3 Korkmaz Zeynep. (1992). Atatiirk ve Tiirk Dili - Belgeler. Tiirk Dil Kurumu- Ankara, 34
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HoBuoT Typcku JatTuHnvex andader

LenokynmHocTa Ha W3pa30T Ha TJIacoBUTE CO OYKBU CIOpEN OfipefiecH
penocnen ce HapekyBa a3byka (ancaber). LlemokymHocTa Ha M3pa3oT Ha
IJIACOBUTE BO TYPCKHMOT ja3uK cO OYKBU CIIOpET] OfIpefiecH peflociie]] ce HapeKyBa
Typcka azoyka (Typcku angaber).

Typckara a36yka, 3eMajku TY 332 OCHOBA JIATUHCKUTE OYKBM, CE YCBOM Ha
meH 1.11.1928 rop. co 3akoHOT 3a YCBOjyBame W IMPUMEHA Ha TYPCKUTE OYKBU
nop 6poj 1353. Bo HoBaTa Typcka a30yka uma 29 6yksu. OBue 6yKBU UMaaT
nevyaTHa U pakonucHa (opma. Tue ce Hapeenu criopest 0Boj pepocinen: A a, B
b,Cc¢,C¢,Dd,Ee,Ff,Gg,Gg Hh,1i,11,]Jj,Kk,LI,Mm,Nn,Oo,
0O6,Pp,Rr,Ss,Ss, Tt,Uu,Uii,VV,Yy,Zz.

Bo cekoj ja3uk uma moBeKe IJIacOBM OTKOJIKY WITO MOCTOjaT GYKBU BO
az0ykara, 3aToa IITO CEKOj ja3uK MMa MUjaJieKToJoruja co GoraT ja3uyeH
cucteM. 3aToa paboTaTa Ha ja3NYHUTE KOMUCUY € MHOTY TellIKa X HOCU rojieMa
OIrOBOPHOCT. A30yKaTa Ha CeKoj ja3uK ce MOAroTBYBa CNOPE CTaHIAPIHUOT
ja3uk. 3a cTaHapAeH TYPCKHU ja3uk ce u30pajl uICTaHOYJICKUOT roBop. BpemeTto
noKaka fieka oBa € NMpaBWIeH u300p, OUIejKu UCTaHOYJICKUOT TOBOP € MEeK U
6orat co 3By4YHH I'J1aCOBH.

CraHpgapHUIOT TYPCKHM ja3UK € MeK M MuJ1o3By4eH. He Tpeba faa cte jasuuap
3a Jla ro 3HaeTe M 3a f1a ro NovYyBcTByBare oBa. [lopajin oBUe KapaKTepuCTUKH
Ha TYpPCKMOT ja3WK, MHOTY MOM CTYfIeHTH ofi MakeioHHWja, ce 3amuilyBaaT
Ha ['pynara 3a Typcku jaswk ¥ KHMXKEBHOCT M OJJIyuyBaaT Jia [0 CTyIUpaaT
TYPCKHOT ja3uK. A HapojioT B0 MakefjoHMja IITO He 3Hae IITO 3HAYM ja3uveH
CUCTeM, BOKal M KOHCOHAHT, BO Pa3rOBOPHUTE, CEKOrall HMCTakHyBa jeKa
TYPCKHOT ja3uK ro J0XHMBYBa Kako MeK M MeloaudeH. Bo MojoT cekojiHeBeH
SKMBOT M HA MOUTE YacOBM YECTO T'M CIIyLIaM JIMYHUTE U3pas3u ofi BUIOT ,,Kora
ro CllyliaM TYPCKHMOT ja3WK MU CE€ YMHM Kako fla CIyllaM My3uKa' Wi ,,3a
MEHe TYPCKUOT ja3uK JIM4M Ha My3uka‘““. Bo MouTe rpynu umam TpyaosbyOuBm
Y MP3JIMBU CTYJICHTH, HO CUTE T'O caKaaT TYpCKHOT ja3uK U CMETaar JieKa Toj e
MEK, MEJIOInueH 1 y0aB Kako My3HuKa.

Hue, kako jazudyapu, umMame 3a 11eJ1 [1a FO pacBeTIMME BOJIIETICTBOTO Ha
TYPCKHMOT ja3WK W BO OBOj MOTJIE]| yJioraTa Ha HoBaTa a30yKa Koja € ycBOoeHa
BO 1928 ropguna. EfeH ja3uk ro yMHaT MeK BO MPB CTENEH BOKAJIUTE, BO BTOP
CTeNeH COHAHTHTE, 2 BO TPET CTEMNEH 3BYYHUTE KOHCOHAHTH.

Bo TypckuoT jasuk mma ocyM BOKalu (CaMOIjlacKu) W JBaeceT U eeH
KOHCOHAHT (cornacku). TypcKHOT ja3uk e 6oraT co BoKasi. TypcKUOT ja3uk rv
COJIP3KU CJICTHABE OCYM BOKAJIN: a, €, i, 1, 0, 0, U, ii; of1 Kou e, i, 0, ii ce MekH,
a, 1,0, U ce TBPJM.

Boxkaau Bo Typckmor ja3uk - Tiirkcede Vokaller
a e | i | 1 | 0 | 0 | u | ii

Meku Bokaim - ince Vokaller
e i 6 i | | | |
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Tepan Bokanu - Kalin Vokaller
a B B [u | | | |

Bo Typckuor ja3uk uma jiBaeceT u efieH KoHCOHaHT: b, ¢, ¢, d, f, g, 8, h, j,
k’ la m,n,p,r,s,s$, t,v, Y. z. OH OBHC b7 c, d7 g, g9 Vaja z, 19 m,n,r,y ce 3By4Hn
KOHCOHAHTH, a P, ¢, t, K, h, s, f, s ce 6e3ByuHn KOHCOHAHTH.

Ho u 3ByuHNTE KOHCOHAHTH HE Ce 3BYYHM MOJI UCT cTeneH. [macosure 1,
m, n, r, y KO criaraaT BO rpyrnara Ha 3ByYHN KOHCOHAHTH C€ N3PA3UTO 3ByYHH
u cunHu. OBuUE TJIacOBU, CO HEKOU CBOM KAPaKTEPUCTUKU JIMYAT HA BOKAIUTE,
1 3aT0a BO HEKOM ja3WId THE CE HAPEeKyBaaT COHAHTH.

KonconanTtu Bo Typckuot ja3uk - Tiirkcede Konsonantlar
blelefalffglgln[jlx[t|m[nfplrf[s|s[t][v]y[a
3By4yHu KoHcoHaHTH - Sedali Konsonantlar

bleldfglglifv]af[t|m[nfr]y[ | [ [ | [ | |

Be3Byunn konconanTu - Sedasiz Konsonantlar
plelefwlnfsfels] | [ [ [ [ ] [ [ [ [ ]|

Kora ke morsieHeMe BO cuUTe OBUE IJ1aCOBM M OyKBU Ke corJiefjame co
KOJIKaBO TOJIEMO BHUMaHHE Ce Ofi0paHu. AKO MOIJIeHEME MaTEeMaTU4Ku, Ke
yTBpﬂI/IMe JIEKa ocyM BOKaJI, I€T COHAHTU U ocyM 3By‘~IHI/I KOHCOHAHTU JaBaaT
3BYYHOCT, MEJIOIMYHOCT M MEKOCT Ha TYPCKHUOT ja3UK, a CaMO OCYM KOHCOHAHTHU
ocTtanyBaat 6e3ByuHu. [IpupofiHO, ABaeceT 1 eHUOT IJ1ac KOU AaBaaT 3ByYHOCT
Ha TYPCKHMOT ja3uK C€ MHOT'Y TMOJJOMUHAHTHU U MOBMNEYATINBU BO Criopesida co
ocyMTe 6e3By4YHU KOHCOHAHTH.

I'nacoBu Kou maBaat 3ByYHOCT M MEKOCT HA TYPCKUOT | MaTeMaTH4ku u3pas
Tiirk Diline Sedalilk, Ahenklilik ve Yumusakhk|Matematiksel ifade
Katan Sesler

Bokanu e |i o |u [a |1 o (u |8

vokaller Bkynno 21 rmac
Conanrn 1 'm |n |r |y 5 |Toplam 21 ses
sonantlar

3By4yHH b |c |d (g |& |j v |z |8

KOHCOHAHTH

sedal

konsonantlar

I'macoBu Kou maBaaT TBPAOCT HA TYPCKHMOT ja3uK MaremMaTH4KH U3pa3
Tiirk Diline Sertlik Katan Sesler Matematiksel ifade
be3Byunn p |[¢ [t |k |h |s |f |s |8 |BkynnoS8raaca
KOHCOHAHTHU Toplam 8 ses
sedasiz

konsonantlar
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MekocTa 1 3By4HOCTA Ha TYPCKUOT ja3uK BO MPB CTETCH Ce MOBP3aHU CO
NpHUpoJIaTa Ha TIIACOBUTE, HO HETOBOTO I0XKMBYBAHE KAKO MEJIOfifja ce I0JIXKH
Ha TIACOBHUTE XapMOHMM BO TYPCKHUOT ja3uk. Bo TypcKHMOT ja3uk uma rosjema
BOKAJIHA XapMOHM]ja, Majla BOKAJIHA XapMOHHMja, KOHCOHAHTCKA XapMOHHUja M
BOKAJIHO-KOHCOHAHTCKA XapMoOHHUja. Bo TypcKHMOT ja3uk c€ € BO XapMOHUja.
ITpBo BoKasuTe ce XapMOHU3Mpaar Mery cebe, MoToa KOHCOHaHTUTE Mef'yCeGHO
ce ycoriacyBaaT, a Ha Kpaj BOKaJuTe M KOoHcOHaHTuTe. Kako mrTo BO enHa
KOMITIO3MIMja HOTUTE CE PefiaT CIOpe]] OfIpe/ieH! NMPaBuiia, Taka U BO TYPCKHUOT
ja3WK TJIacOBUTE CE pefiaT Cropes NMpaBuiiaTa Ha OBUE TJIACOBHM XAPMOHMHU.
BceyimHocT, muuaTa Kou He ro 3HaaT TYPCKUOT ja3uK, KOTa MOYHYBAaaT J]a ro yyar
HajMHOTY TELIKOTUM MMaaT Ha OBOj IUIaH U y4Y€jKU TY TIIACOBHUTE XapMOHWH,
yuar jja 300pyBaar M jia NUIIyBaaT Ha TYPCKU KaKo Jla Hayuuiie Jla co3/laBaar
Kommno3unuja. OBa BOOMIITO HE € JIECHO, HUBHUOT TPY/] U HATIOP IO CJEflaM CO
rOJMHM, HO HA Kpaj Kora Ke T0 JOCTMIHAT CAKaHOTO HUBO, THE CE payBaaT
KaKo J]a KOMIIOHKUpaJie COBPILEHA MeJIofinja.

A oBa Gemie kenb6a M coH Ha ATaTypk. 3a KpaTKO Bpeme, Mopaju
JIECHOTHjaTa 1ITO ja OBO3MOXYBAIlle TypcKaTa JaTMHCKa a30yka, Bo Typuuja
ce 3rosieMd OpOjOT Ha KUTEJIUTE KOW 3HAaT [a YATAaT U TUILYBaaT, a BO
CTPAHCTBO ce 3roJieMH OPOjoT Ha JIMIATa KO CaKaaT Jja [o U3y4uyBaaT TYPCKUOT
jasuk. Ha oBoj HaumH, andaberckara pecpopma, cTaHa MPECBPTHA TOYKA BO
UCTOpUjaTa Ha TYPCKUOT ja3uK M KYJITypa U 3a KpaTKO BpeMe TYPCKHOT ja3uK
CO CBOjaTa MEKOCT U MEJIOJIMYHOCT MOBTOPHO CO CETa CBOja yOaBMHA M3Je3e
Ha BujenrHa. OBa Oelle BU3Mja, Xeynba W U3BOP HA cpeka Ha ATaTypkK IUTO
MO3Ke JIa ce COrJiefia Of] CJICHUOT HeroB uckas: ,,OTcera 3aTBOpajKu ' OUYNTE,
MO3KaM TOJIKY jaCHO /1a BUJJaM JIeKa Mo KPaTKO BpeMe, CO HOBUTE TYPCKH OYKBH
Ke ce peanu3upa BOCXUTYBAYKHU TYPCKH JIyXOBEH IMOjIeM KOj Ke IOCTUIHE MOK U
MOYUT Ha Mel'yHAPOJIHO HMBO, a OBaa IIeTKA Me NMPaBU HEU3MEPHO CpeKeH...

3akiy4oK

TypuuTe BO TEKOT Ha UCTOPUCKUOT Pa3Boj ynoTpedyBase MHOTY a30yKu,
HO criopeyi reorpacdckaTa pacnpoCTPaHETOCT U BPEMETPACHETO HajBa>KHU Ce
OpXYHCKaTa, yjrypckara, aparnckaTa 1 JaTUHUYHaTa a3oyka. Typuute, 0TKako
B0 X Bek ro npucatuse ucaamot, Bo XV BeK ja mpudaTuiie U aparnckara azoyka.
Ho npudgakameTo Ha apanckara a30yka OTBOPWJIO MaT BO TYPCKHOT ja3uWK
la HaBJIe3aT aparcku M MEepCUCKU 300pOBHU, 3a€HO CO rpaMaTUYKK MpaBuUiIa
n apukcu. TypcKUOT ja3WK IITO ce MUIIyBaJ CO aparcka a30yka ce HapeKoll
OCMaHCKO-TYPCKH, OTHOCHO HaKpaTKo ocMaHiucku. Ho aparnckara a3oyka He
6rsa coofIBeTHA HUTY HAa TypcKaTa (DOHETHKAa, HUTY Ha TypcKaTa IrpamMaThyka
CTPYKTypa. ApanckKuoT ¥ TYPCKMOT ja3uK MpurafaaT Ha PasjiuuHU ja3udHU
CEeMejCTBa U MPUPOTHO € MeryceOHO 1a MMaaT MHOTY Pa3iiMKHU. ApancKuoT e

4 (2006). Atatiirk’iin Soylev ve Demegleri. Atatiirk kiiltiir, dil ve tarih yiiksek kurumu —
Atatiirk aragtirma merkezi. — Ankara, 735
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(plIeKCUBEH ja3uK W MpUMnara Ha CaMHUCKOTO ja3MYHOTO CEMEJCTBO, a TYPCKHOT
€ arJyTMHATHBEH ja3uk W chafa BO aliTajCKOTO ja3MuHOTO CEeMEjCTBO.
AparnckvoT e ja3uk 6oraT CO KOHCOHAHTH, a TYPCKHOT € OoraT co BOKAaJIH.
OTKako ce yBWIeNO JieKa aparnckaTa a30yka He € COOfBEeTHa Ha TYPCKHOT
jasuk, ieka € HanmpaBeH roJieM ja3 Mer'y MHTENIEKTYaTHUOT U HApOIHUOT ja3uK,
nomefy pasroBOPHMOT M NHIIAHMOT ja3WK, BO OCMAaHIIMCKAaTa Jp>XaBa ce
OTBOpUJIE MHOTYOpPOjHU JUCKycUM U ce Oapaie peiienuja. Ho oBue jazuunu
[BIKEHa HeMalle BUCTMHCKA Hay4dHa OCHOBA W 3aTOa W pe3yiTartute Ouile
HE33/JOBOJIMTENIHU. BUCTUHCKOTO pellIeHre ce MpoHajjie BO pemyOJIMKaHCKHUOT
nepuoy; co ancgaderckata pedpopma Ha ATaTypk. 3a KpaTKO BpeMe ce
co3fajie TypckaTa JaTMHCKa a30yKka COOJBETHAa Ha TypcKuTe riacoBu. Kako
pe3yaTaT Ha oBaa ancgabeTcka pecpopma, Ha 1 HoemBpu 1928 rof. ce 03aKoHU
YCBOjyBamkeTO Ha JaTMHCKUTE OykBU. Ha OBOj HauuH ce co3pajie coOofBETHA
NOBP3aHOCT MOMery CTPYKTypara M (PyHKIMOHMPAHWETO Ha TYPCKHOT ja3sWK
co TypckaTa a30yka, a Toa OTBOPHM HOB AT 3a HETOB Pa3BOj Kako KyJTypeH
jasuk. 3aroa, andgabderckara pecpopma Bo Typluja co mpaBo MoxKeMme Ja ja
oKapakTepuzupame Kako efiHa of] Hajroiemure pepopMu Ha ATaTypK.
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